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Gavl 390 mm x1 /
Headboard 390 mm x1 

Stykliste /
Parts list

Sengeramme x2 /
Bed frame x2

DA: Dele til samling af køjesengen kan ses nedenfor. Der er behov for at anvende en skruetrækker. For demonte-
ring start fra enden.  

EN: Parts for the assembly of the bunk bed can be seen below. Additionally, there is a need to use a screwdriver. 
For disassembly start from the end. 

Side gavl x3 /
Sideboard x3

Gavl 610 mm x1/
Headboard 610 mm x1

A

B

C

D

M5x16   x8

M6x35  x4

M6   x4

Prop x1 /
Square plug x1

M8x45   x22

Gavl 2300 mm x1 /
Headboard 2300 mm x1

Gavl 1260 mm x1 /
Headboard 1260 mm x1

Trin x2 /
Steps x2

E Beslag/   x4

A

F

M5x16   x18

Støtte ben x1 /
Support leg x1

Sengebund x6 /
Bed base mm x6 
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Step 1:

Step 2:
DA: Madraspladerne ligges ovenpå sengeramen og fastgøres med 8 spånkruer 5x16.

EN: Then the mattress plates are attached to the bedframe. Use 12 screws 5x16.

                                                                                                                                 

AA

DA: Start med at isættes prop på sidegavlen. Proppen skal kun isættes på den enkelt sidegavl, som skal placeres
øverst.

EN: Start by placing the square plug on top of the sideboard. The plug must only be inserted on the sideboard 
which is placed at the top.
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Step 3:

Step 4:

DA: Fastgør gavl 1260 mm og gavl 610 mm til sengeramme. Brug de første huller fra bunden. 

EN: Attach headboard 1260 mm and headboard 610 mm to the bed frame. Use the first holes from the bottom.

DA: Sidegavlen fastgøres til gavl 1260 mm og sengerammen. Vær opmærksom på at side gavlen skal fastgøres til 
sengrammen via hul nr. 2.

EN: The sideboard is fixed to the headboard 1260 mm and the bed frame. Note that the sideboard must be fixed 
to the bed frame via hole no. 2.

B

B
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Step 5:
DA: Efter montering af sidegavlen, vendes sengen om på siden. De to støtteben monteres lige under sidegavlen. 
Det er ikke muligt at montere støttebenen før sidegavlene er monteret.

EN: After mounting the sideboard, the bed can be tilted on the side. The two support legs are mounted just below 
the sideboard. It is not possible to mount the support legs before the sideboard is mounted. 

Step 6:
DA: Øverste del af sengen kan samles inden denne fastgøres til nederste del.

EN: The upper part of the bed can be assembled before attaching it to the lower part.

C

D
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Step 7:

Step 8:

DA: Gavl 2300 mm og gavl 390 mm fastgøres til sengerammen. Der benyttes hul nr 11 fra bunden til gavl 2300 
mm. På gavl 390 mm anvedes første hul fra bunden. 

EN: Headboard 2300 mm and headboard 390 mm are fastened to the headboard. The headboard 2300 mm, is 
fastened in hole no. 11 from the bottom. The headboard 390 mm is fastened in the first hole from the bottom. 

DA: Sidegavlen fastgøres til gavl 1260 mm og sengerammen. Vær opmærksom på at side gavlen skal fastgøres til 
sengrammen via hul nr. 2.

EN: The sideboard is fixed to the headboard 1260 mm and the bed frame. Note that the sideboard must be fixed 
to the bed frame via hole no. 2.

B
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Step 9:
DA: De to samlede senge placeres på hinanden, som vist på billedet nedenfor, eller bestem selv hvor forskudt
sengen skal være fra hinanden.

EN: The two assembled beds are placed on top of each other, as shown in the illustration below, or decided your-
self how staggered the bed should be apart.  

Step 10:
DA: De to senge fastgøres til hinanden med beslag. Beslaget fastsættes til sengestellet med to selvskærende skruer, 
F. Yderligere benyttes der to spånskruer, A for fastgørelse i sengebunden. Beslagene placeres på indersiden af stel-
let, som vist på tegningen. Være OBS på at de selvskærende skruer, F efterlader permanente huller.

EN: The two beds are secure to each other with brackets. The brackets are attached to the metal frame with two 
self-tapping screws, F. Furthermore, it is attached to the bed base with two clamping screws, A. The brackets are pla-
ced on the inside of the frame, as shown in the illustration. Please note, the self-tapping screws leave permanent holes. 

C

D

E

F

A
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Step 11:

Step 12:

DA: Trinene fastgøres til side gavlen via hul nr. 3, 4, 5 og 6 fra bunden. 

EN: The steps is attached to the side board via holes no. 3, 4, 5 and 6 from the bottom.

DA: Sengen er nu klar til montering af valgte afskærmninger. Se vejledning “ Montering af afskærmning” for
montering af disse. Det anbefales at fastgøre sengen til væggen inden brug.

EN: The bed is now ready for mounting on selected guards. See guide “ mounting the guards” for mounting these.
It is recommended to attach the bed to the wall before use.


